📅 Leçon d’Hindi – Murli du 13 décembre 2025

📅 Phrase du Murli du 13 décembre 2025

📜 Hindi
परहेज भी रखनी है।
दवाई में भी परहेज रखी जाती है।

🔤 Translittération
parhez bhī rakhnī hai.
davāī meṃ bhī parhez rakhī jātī hai.

💬 Traduction
Il faut aussi observer des restrictions.
Même lorsqu’on prend un médicament, on observe des restrictions.

📚 Vocabulaire
· परहेज (parhez) :
 restriction, abstinence, discipline, précaution consciente
 → sens BK : retenue volontaire dans les actes, pensées et habitudes
· दवाई (davāī) :
 médicament, traitement, remède
· रखनी है (rakhnī hai) :
 « il faut observer / maintenir » (nécessité naturelle)
· रखी जाती है (rakhī jātī hai) :
 est observée, est maintenue (règle générale, forme passive)

⚙️ Grammaire
1️⃣ Accord au féminin
parhez est traité comme un nom féminin :
· rakhnī hai
· rakhī jātī hai
➡️ Usage très courant en hindi parlé et dans les murlis.

2️⃣ Obligation douce, non autoritaire
La forme rakhnī hai exprime :
· une nécessité évidente
· quelque chose de normal et logique
Ce n’est pas un ordre dur, mais un constat pédagogique.

3️⃣ Forme passive généralisante
rakhī jātī hai signifie :
« on observe », « il est d’usage de »
Cela transforme l’exemple médical en loi universelle.

🔍 Sens BK approfondi (avec le contexte)
🔸 Lien avec le contexte
Contexte donné :
aisā karma nahīṃ karo jo pāpa-karma zyādā ho jāeṃ.
👉 Baba met en garde contre les actions qui augmentent le poids des actions négatives.

🔸 Sens BK de parhez
Dans le langage BK, parhez ne désigne pas une simple restriction extérieure, mais :
· la discipline consciente dans le karma
· la vigilance dans les pensées
· la retenue des sens
· le choix de ne pas refaire ce qui crée des actions négatives
Autrement dit :
comprendre ce qui nuit à l’âme et s’en abstenir volontairement.

🔸 La métaphore du médicament (davāī)
L’exemple est volontairement très concret :
· Quand on prend un davāī,
 on suit aussi un parhez.
· Sans cela, le traitement :
· agit mal
· ou n’agit pas du tout.
➡️ De la même façon :
· le gyān est le remède spirituel
· le yoga est la méthode d’assimilation
· le parhez est la condition indispensable
Sans discipline :
· le gyān reste intellectuel
· le yoga reste instable
· les actions négatives continuent de s’accumuler

🔸 Parhez ≠ austérité dure
Point très important :
· parhez ≠ mortification
· parhez ≠ renoncement physique extrême
· parhez ≠ tapasya sévère
👉 Il s’agit d’une tapasya intérieure,
 fondée sur la compréhension, pas sur la contrainte.

✨ Sens BK condensé
👉 Le gyān est le médicament,
 le parhez est la condition pour qu’il agisse.
C’est une loi simple, naturelle et universelle,
exactement comme dans la médecine.
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